
Helo, ga i siarad â’r person sy’n arwain yr adran 
addysg os gwelwch yn dda? 
 
(Os nad yw ar gael) A oes amser pryd alla i 
ffonio’n ôl? 
 
(Os yw ar gael) Helo, rwy’n fyfyriwr TAR/BA yn 
PCYDDS ac fel rhan o’r cwrs mae angen i ni 
ymweld â lleoliad addysgol amgen ym mis 
Chwefror Roeddwn i’n meddwl tybed a fyddech 
chi’n fodlon fy nghroesawu i? 
 
Mae gen i wiriad GDG cyflawn. 
 
Y dyddiadau yw’r 6 a 7 Chwefror (TAR) 

 
Pwrpas yr ymweliad yw i ddatblygu fy 
nealltwriaeth o’r ffordd y mae dysgu’n digwydd 
y tu hwnt i’r ystafell ddosbarth a lleoliadau 
ysgol. Byddwn yn hapus i ymuno â chyflwyno’r 
ddarpariaeth rydych chi’n ei chynnig neu efallai 
y byddwch yn hapus i mi arsylwi ar y sesiynau 
rydych chi’n eu cynnig. 
 
(Os yw’n cytuno) Diolch am eich cymorth. Alla i 
gymryd eich enw a’ch rhif cyswllt gorau os 
gwelwch yn dda, byddaf wedyn yn cysylltu’n ôl 
gyda chi mewn mis Ionawr.  
 
(Os na all helpu). Diolch yn fawr i chi am eich 
amser. 
  

Hello, please could I speak to the person who 
leads the education department? 
 
(If unavailable) Is there a time when I can 
phone back? 
 
(If available) Hello, I am a PGCE/BA student at 
UWTSD and as part of our course we are 
required to visit an alternative educational 
setting in February was wondering if you might 
be willing to host me? 
 
I am fully DBS checked. 
 
The dates are the 6th and 7th February (PGCE) 
 
The purpose of the visit is to develop my 
understanding of how learning happens outside 
of the classroom and school settings. I would be 
happy to join in the delivery of provision you 
offer or you might be happy for me to observe 
the sessions you offer. 
 
(If in agreeance) Thank you for your help. 
please can I take your name and best contact 
number, I will then get in touch again in 
January. 
 
(If not able to help). Thank you very much for 
your time. 
 

 

 


